Intel® Desktop Board DP35DP Quick Reference

English - /13 — 3F=70] - HAGE - Polski - Italiano - Francais - Deutsch - Pycckuii - Portugués (Brasil) - Espafiol

This guide contains basic instructions for installing the desktop board. For more detailed information, refer to the Product Guide on
the Intel® Express Installer driver DVD-ROM.
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Niniejsza instrukcja zawiera podstawowe informacje dotyczqce instalacji plyty glownej. Bardziej szczegotowe informacje
mozna znalei¢ w Instrukcji obstugi produktu na dysku DVD-ROM ze sterownikiem Intel® Express Installer.

Questo manuale contiene le istruzioni di base per l'installazione della scheda. Per informazioni piu dettagliate, consultare il
Manuale del prodotto sul DVD-ROM dei driver Intel® Express Installer.

Ce guide fournit des instructions de base portant sur l'installation de la carte pour PC de bureau. Pour de plus amples
informations, reportez-vous au Guide du produit figurant sur le DVD-ROM des pilotes d’Intel® Express Installer.

Dieses Handbuch enthdlt grundlegende Anleitungen zur Installation des Desktop-Motherboard. Weitere Informationen
finden Sie im Produkthandbuch auf der Intel® Express Installer Treiber-DVD-ROM.
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Este guia contém instrucgées bdsicas para a instalacdo da placa de desktop. Para obter informacées mais detalhadas, consulte
o0 Guia do produto no DVD-ROM de drivers do Intel® Express Installer.

Esta guia contiene instrucciones bdsicas para la instalacion de la placa de escritorio. Para obtener informacion mds

detallada, consulte la Guia de producto en el DVD-ROM de controladores Intel® Express Installer. D87460-004
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A CAUTION
Failure to use the appropriate power supply and/or not connecting the 12 V (2x2) power connector to the desktop board may result in damage to the board, or the system may not function properly.
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Uzycie nieodpowiedniego Zrédta zasilania i/lub nie podtaczenie ztgcza zasilania 12 V (2x2) do ptyty glownej moze spowodowa¢ uszkodzenie ptyty gtéwnej lub nieprawidtowe
dziatanie systemu.

A ATTENZIONE

L’utilizzo non corretto dell’alimentazione elettrica e/o il mancato collegamento del connettore dell’alimentatore da 12 V (2x2) alla scheda madre per sistemi desktop puo
danneggiare la scheda stessa o causare il malfunzionamento del sistema.

A ATTENTION

Si vous n'utilisez pas le bloc d'alimentation approprié et/ou ne branchez par le connecteur d'alimentation 12 V (2x 2) sur la carte mere pour PC de bureau, vous risquez
d'endommager la carte mere ou le systéme risque de ne pas fonctionner correctement.

A VORSICHT

Wenn eine falsche Spannung verwendet und/oder der 12 V (2 x 2) Stecker nicht mit dem Desktopboard verbunden wird, kdnnen Beschadigungen an der Systemplatine oder
Systemfehler auftreten.

A BHUMAHWE

Owwnbka B BbIGOpE COOTBETCTBYIOLLETO UCTOUHMKA MUTAHWUS UMW HE NOAKITOYEHNUM 12-BONbTOBOIO (2X 2) pa3bema NUTaHUs K pa3beMy Ha CUCTEMHON NnaTe MOXeT NpUBECTM K
HeWcnpaBHOCTU NnaTbl UMK HenpaBubHOW paboTe cucTeMbl.

A CUIDADO

Se nao for usada uma fonte de alimentagédo adequada e/ou se o conector de forgca de 12 V (2x 2) n&o for ligado a placa do desktop, podem ocorrer danos a placa ou é possivel que
o sistema nao funcione corretamente.

A PRECAUCION

Si no se utiliza la fuente de alimentacién adecuada o si no se conecta el conector de alimentacion de 12 V (2x2) a la Desktop Board, es posible que se dafie la Desktop
Board o que el sistema no funcione correctamente.
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BIOS Configuration
Jumper Block

3 | Optical Digital

Normal Line Out
2-3 Configuration (Toslink)

No jumper Recovery

| BTRPS Advanced  security  Power Boot  Exit

I BIOS Version HIHHHHKKK « KKK o KKKK « KKK

Processor Type Intel® Corem™2 Duo
Processor Speed X.XX GHz

System Bus Speed XXX MHz

System Memory Speed XXX MHz

Cache RAM XXX KB

Total Memory XXX MB

Memory Mode Dual Channel

Memory Channel A Slot 0 XXX MB (DDRYYY)
Memory Channel A Slot 1 Not Installed
Memory Channel B Slot 0 XXX MB (DDRYYY)

S Memory Channel B Slot 1  Not Installed Select S

&W‘%{?‘{‘gﬁ S A A select Teem
XSG B0 Enter Select  Sub-
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VX F1 General Help

H ' Setup Defaults
Language [English] F10 Save and Exit

ESC Exit

System Time [xx. xx.xx]

RAID/AHCI Installation For Windows XP* Only

(7~ )
Windows Setup r

Windows Setup

You have chosen to configure a SCSI Adapter for use with Windows,
using a device support disk provided by an adapter manufacturer.

Select the SCSI Adapter you want from the following list, or press ESC
to return to the previous screen.

Intel (R) ICHI SATA RAID Controller (Desktop ICHS)
Intel (R) ICHS SATA AHCI Controller (Desktop ICH9)

Press F6 if you need to ins(a_ll a third party SCSI or RAID driver ...
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Intel® ICH9 SATA RAID
Controller (Desktop ICH9)

Press F6 if you need to install a
third party SCSI or RAID driver...




